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V

Vorwort zur fünften Auflage

Die fünfte Auflage bringt den Kommentar auf den Stand des 31.1.2021. Im Vor-
dergrund der Neuauflage steht die sich immer mehr verdichtende Rechtsprechung
des EuGH zur Verordnung Brüssel Ia sowie zu den parallelen Rechtsakten des Euro-
päischen Zivilprozessrechts. In inhaltlicher Hinsicht behandelt der Kommentar
die Haager Zustellungs- und Beweisübereinkommen nicht mehr – sie betreffen das
Verhältnis zu Drittstaaten und nicht die Koordination grenzüberschreitender Zi-
vilprozesse zwischen den Mitgliedstaaten der Europäischen Union, welche das
Europäische Prozessrecht zunehmend kennzeichnet. Die im Dezember 2020 ver-
öffentlichten Neufassungen der EuZVO und der EuBVO sind bereits abgedruckt
und in der Kommentierung berücksichtigt. Da die Neufassungen jedoch erst im
Juli 2022 in Kraft treten werden, behandelt der Kommentar die aktuell geltenden
Fassungen der Verordnungen. Bei denNeufassungen sind jeweils die Abweichungen
kommentiert. Die Auswirkungen des Brexit behandelt die Kommentierung zu
Artikel 66 EuGVVO.

Auch in der fünften Auflage haben wir das Grundkonzept des Kommentars bei-
behalten. Deshalb drucken wir das Vorwort zur dritten Auflage nochmals ab, das
dieses Konzept beschreibt. Auf eine Liste der wesentlichen Entscheidungen des
EuGH haben wir verzichtet, sie lassen sich mittels des Aktenzeichens in der Daten-
bank des Gerichtshofs leicht ermitteln.

Ein besonderer Dank der Autoren gilt den Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern
des Luxemburger Max-Planck-Instituts für Verfahrensrecht, die die Korrekturen
und Kontrolle der Schlussfassung übernommen haben. Namentlich erwähnen
möchten wir Rita Melde, die das Manuskript in hervorragender Weise betreut hat.

München und Luxemburg im Februar 2021

Peter F. Schlosser Burkhard Hess
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Aus dem Vorwort zur dritten Auflage

Die 1996 erschienene erste Auflage diesesWerkes hieß imHaupttitel „EuGVÜ“.
Sie verwandte also von Anfang an die in Deutschland übliche Abkürzung für das
„Brüsseler Übereinkommen über die gerichtliche Zuständigkeit und die Vollstre-
ckung von Entscheidungen in Zivil- und Handelssachen“ vom 27.9.1968. Im Un-
tertitel hatte das Werk den Zusatz: „mit Luganer Übereinkommen und den Haager
Übereinkommen über Zustellung und Beweisaufnahme“. Wegen der stürmischen
Entwicklung, die das „Brüsseler“ Europarecht seit Inkrafttreten des Vertrages von
Amsterdam genommen hatte, hatte nicht nur eine Änderung des Untertitels ange-
standen. Die enge Fortschreibung des Haupttitels wäre „EuGVVO“ gewesen. Diese
Verordnung, die seit 1.3.2002 das EuGVÜ abgelöst hat, hat aber den von Brüsseler
Übereinkommen geregeltenMaterien des in den Vertragsstaaten geltenden interna-
tionalen Zivilprozessrechts endgültig den Charakter von Recht der Europäischen
Gemeinschaften gegeben, das man inzwischen genauer als Unionsrecht bezeichnet.
Hinzu kamen weitere Regelungsmaterien, deren sich das EU-Recht angenommen
hat: Ehescheidungen mit EU-Auslandsbezug, Zustellungen und Beweisaufnahmen
über die Grenzen des Gerichtsstaats hinaus. Es war in der zweiten Auflage sinnvoll,
in einem Kommentar das gesamte EU-Zivilprozessrecht zu behandeln.

Aus praktischen Gründen konnte freilich auch in der vorliegenden dritten Auf-
lage dieses Programm ebenso wenig wie in der zweiten rein verwirklicht werden.

Einmal ist in diesem Werk die EU-Verordnung über Insolvenzverfahren nicht
behandelt. Die Materie wird außerhalb Deutschlands ohnehin so gut wie nir-
gendwo als eine solche des Zivilprozessrechts verstanden.

Inzwischen sind die drei im zweiten Teil kommentierten EU-Verordnungen in
Kraft getreten. Sie gehören natürlich – vor allem wegen der ganz innovativen Ele-
mente, die sie entwickelt haben – zentral zum Rechtsgebiet EU-Zivilprozessrecht.
Nicht mehr kommentiert ist die das Familienrecht betreffende Verordnung. Die in
der zweiten Auflage noch behandelte „EheVO“ ist kurz nach Erscheinen des Bu-
ches durch die VO (EG) Nr. 2201/2003 abgelöst worden. Das internationale (euro-
päische) Familienrecht und das dazu gehörende Prozessrecht haben sich – nicht
zuletzt in der täglichen Praxis – zu einer Sondermaterie entwickelt, die in einen
Kurzkommentar zum EU-Zivilprozessrecht nicht vernünftig eingebaut werden
kann.1

Des Weiteren sind in dieser dritten Auflage nach wie vor drei Gesetzeswerke
kommentiert, die formal mit dem EG-Recht nichts zu tun haben.

Das Lugano-Übereinkommen ist in weiten Strecken textgleich oder doch je-
denfalls inhaltsähnlich der EuGVVO geblieben und soll in Bälde ihr auch gänzlich
angepasst werden. Es war daher fast eine Selbstverständlichkeit, auf die wenigen in-
haltlichen Abweichungen dieses Übereinkommens etwas näher einzugehen. Nach
Inkrafttreten des neuen Lugano-Übereinkommens wird es ohnehin so gut wie
keine Abweichungen mehr geben.

Die beiden Haager Übereinkommen über Zustellung ins und Beweisaufnahme
im Ausland sind demgegenüber an sich nicht als Europarecht in irgendeinem Sinne
konzipiert. Der Kreis der außereuropäischen Vertragsstaaten hat in den letzten Jah-

1 Inzwischen (2014) liegt hierzu die Kommentierung von Althammer vor.
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ren auch stark zugenommen. Für den Verkehr der EG-Staaten untereinander sind
sie auch praktisch durch die beiden Rechtshilfeverordnungen der EG abgelöst wor-
den. Das neue EG-Rechtshilferecht ist aber nur auf dem Hintergrund der beiden
Haager Übereinkommen verständlich. Erstere übernehmen das Meiste aus letzte-
ren, gehen aber in manchen praktisch besonderen wichtigen Fragen auch verein-
fachte Wege. Für die Praxis die wichtigste Frage wird aber immer bleiben: Sind die
Verordnungen, und wenn ja, in welchem Ausmaß, von den Haager Übereinkom-
men abgewichen? Außer dem praktischen Nutzen für jenen, der das Werk zu Rate
zieht, alles durch multilaterale Regelungen beherrschte Zivilprozessrecht zusam-
men dargestellt und erläutert zu haben, wird die Mitbehandlung der Haager Über-
einkommen für viele auch das Verständnis des neuen EG-Rechtshilferechts er-
leichtern.

Die Kommentierung bleibt, der Buchreihe entsprechend, in der sie erscheint, auf
eine platzsparende Darstellungsform angelegt. Die Rechtsprechungsnachweise sind
ausführlich, auch was Judikate aus dem nicht-deutschen Sprachraum anbelangt.
Literatur ist nur insoweit berücksichtigt, als sie nicht durch wohlbegründet erschei-
nende Rechtsprechung bestätigt oder durch die Judikatur des EuGH überholt ist,
die sich durchgesetzt hat. Lediglich berichtende Literatur ist nicht berücksichtigt,
auch wenn sie die sprachliche Form der Zustimmung zur Rechtsprechung des
EuGH angenommen hat. Die Abkürzungen auch von fremdsprachigen Publikatio-
nen oder Sammelwerken sind knapp gehalten, aber durch ein Abkürzungsverzeich-
nis erläutert. Die Urteile des EuGH sind in einem eigenen Register aufgeführt, in
dem die am besten zugänglichen deutschsprachigen Parallelfundstellen und Ent-
scheidungsanmerkungen festgehalten sind. Die meisten Entscheidungen des EuGH
sind mit dem Zusatz des Namens einer der Prozessparteien versehen. Der schon
Kundige weiß dann die Entscheidung sofort auch im Übrigen einzuordnen.

Trotz des Charakters dieses Erläuterungswerks als eines Kurzkommentars sind
manche, bisher unerörterte Probleme selbst im Zusammenhang mit Texten an-
gesprochen, die schon viele Jahre gelten. Auch hat der Verfasser gelegentlich kriti-
sche Distanz zu vorherrschenden Sichtweisen nicht unterdrückt.

München, im Februar 2009 Peter F. Schlosser
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